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《夜之卡斯帕尔》

内容概要

文学史上常常有这样的情况：某些作品发表时名躁一时，过后却落进被遗忘的深渊；某些作品当时默
默无闻，后来却散发出奇光异彩，经久不衰。《夜之卡斯帕尔》属于后一类。据法国的评论家统计，
受它影响的文学大家达几十人，这里不妨列几个读者较熟悉的名字：波德莱尔、魏尔伦、兰波、马拉
美、法朗士、阿波里奈、艾吕雅、布雷东、纪德、尼彩⋯⋯
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书籍目录
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《夜之卡斯帕尔》

编辑推荐

　　十九世纪中叶以来，随着诗歌观念的更新，诗人们开拓了诗歌内容的新的领域，进行了诗歌表现
形式和表现手法的多种实验，现代自由诗和现代散文诗的出现，标志着诗歌史新时代的来临。
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《夜之卡斯帕尔》

精彩短评

1、“夜晚的我房间充满鬼怪”
2、很美。
3、好！
4、读这个的时候在军训，累的半死，中午休息的时候大家睡到一片，我一个人到报刊杂志阅览室找
电影杂志看，晚上休息的时候就看这个，后来非常想买一本，但是现在这个意愿也淡了。
5、好可爱呀
6、要看这本书还真不容易。
7、散文诗鼻祖。
8、众妙之门。
9、很诡异。
10、强烈哥特色彩 超赞
11、逝去的古老时代和暗夜的奇想连篇；最吸引我的不是“夜及夜之魅力”里奇诡瑰丽的比喻，而是
描写趣闻逸事和风俗人情时那隐隐透露出的温情.....
12、图书馆的书架最顶上，挨着亲爱的亚瑟的《地狱一季》。
13、贝尔特朗如果不是生活在黑夜，那么就不会有一个名字留在光明之中。
14、诡异的意象，读一遍是远远不够的。
15、“人是受生命磨损，被死亡粉碎的提线木偶，仅此而已，是么？”得不到答案的诗人穷困潦倒、
郁郁而终。散文诗诞生在如此一位时乖命蹇、英年早逝的诗人手中，真让人扼腕叹息。也许这也是贝
尔特朗被象征主义和超现实主义视若神明的原因之一吧。
16、哥特.搞笑.巫术
17、高中时读
18、吾爱
19、一本完整的高级的散文诗集
20、直至读完, 才发现题名并非<夜之帕斯卡尔>.. 也是本奇书啊..
21、插图非常精美
22、散文诗之父，夜与梦的先驱。价值大于内容的一本书，全书中精华的部分真的很少，这是一个探
索者的局限性。
23、尤其喜欢夜之夜之魅力这一部分，一些比喻奇特而不落俗套，但最后一部分不好，尤其讨厌首字
重复的排比。整体还是不错，有一些心动的文字
24、贝尔特朗是制造幻觉的小妖精。
25、第一次对散文诗产生兴趣就是源自这本书
26、想立马重新看一遍
27、肺病，34岁去世，怀才不遇，生后名气。波德莱尔读了二十遍《夜》方写下《巴黎的忧郁》。
28、一本魔书，神秘的先蹈者
29、冲着它的文学意义加一颗星
30、原来早就因缘际会。
31、我最最最最最喜欢的散文诗。也是世界上第一部散文诗。
32、补标一下，很孱弱的书。
33、没感觉，看不出有什么好
34、《巴黎的忧郁》的酵母
35、偶然读到。。被惊到了
36、人是受生命磨损，被死亡粉碎的提线木偶，仅此而已，是吗？水中女仙一篇就是后来拉威尔水妖
的原型吧⋯⋯第一章就写着雨果的名字，那个光辉而不朽的名字，书中也一再引用他的诗句。也许你
自认为生于极夜，而他是光明。
37、听说是本魔书。
38、不得不承认，我又没读出感觉来⋯⋯
39、图书馆借阅
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《夜之卡斯帕尔》

40、击中我心灵的诗篇，难以言喻的丰富。
41、向散文诗的开拓者致敬，但对于内容我觉得还是处于摸索阶段，比较游离，不像地狱一季或是恶
之花那么一气呵成的感觉，所以刚出版的时候并没有引起很大的反响，不过毕竟贝尔影响了后面一代
法国诗人，这本书的价值远远超过其本身
42、只有很少一部分的诗可以欣赏，可惜了。
43、一个全能的夜的主人，赐予我幽灵的梦。
44、麦当劳通宵夜读
45、很好的文艺
46、说实话 没读完。
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《夜之卡斯帕尔》

精彩书评

1、一本魔书被用乌鸦的羽毛，蘸着墨鱼的胆汁写在发抖的羊皮纸上。被置于六角星阵的中央，撒上
变色龙尾巴研成的细末和猫的眼泪。禁咒响起，字迹消隐，余下一面空白。被查抄，检阅，被疑惑的
传递数人。被在漆黑的雨夜弃之街角，被马蹄践踏，车轮碾压，风从街道的一侧带到另一侧。被一双
小心翼翼的手从水沟旁拾起，被揣入怀中，穿过强盗、酒鬼、妓女和夜间乞丐的小巷.。★ ★ ★ ★拉
丁区的廉价旅馆小间内，一团纯洁而痛苦的火光亮起，魔法的禁锢在照耀下开始松动，火焰爬上纸梢
，古老而神秘的哥特字体慢慢浮现，清晰，跳动，卷曲——颂咏着一段段撒旦的咒语——又迅速的燃
尽。一颗星星在窗外闪烁，一颗星星从天际划过，一只猫头鹰在树尖唿哨，一只手在桌角攥紧。
2、简装 厚特种纸封面 内页也不薄气 字体大小适中 内容排版不是很紧凑 页边距也比较宽 配有一些小
幅的铜版画插图 总的来说这个平装版本还算精致 第六页“秉烛”写成了“饼烛” — —!!第十六页 “
那边挂着鹿角的地方”写成了“鹿脚”...个人觉得和法国其它大诗人的作品相比 这个水平还是稍显寒
酸了
3、贝尔特朗应该承担的所以罪恶也就是他拥有的所有天才，当一个人注定只被黑夜宠爱的时候，他
无疑会写下这样的一部诗集，贝尔特朗悲惨的一生就是对这种诗人宿命的最好解释，当人们需要了解
黑夜的大力量时，他不一定会去追逐那些魔法的巫女或者活着的火焰，黑夜就在身边几毫米的地方，
贝尔特朗如果不是生活在黑夜，那么就不会有一个名字留在光明之中，黑夜正是光芒的顶点，在卡斯
帕尔的魔城气氛里，失去光明时唯一的途径，后来当更多的如同兰波一样的人再次进入那个已经被带
走和惩罚着的世界时，新的力量正在萌发壮大，这就是夜的蔓延，夜正是这个时候，人类开始拥有新
的属于黑暗的语言，那是一种绝对的华丽和自恋，但是最初尝试那种天赋的人却是无比悲惨，但后来
的人透过黑夜去注视他们时，他们仍然美丽，
4、停留在50页左右的地方，因为不懂，实在是看不下去了。如果，在它的后面没有更多的好书勾搭着
我，也许，我会继续的，有些喜欢那种全然不懂之后，因坚持而获得的豁然开朗。开篇“夜之卡斯帕
尔”，不是散文诗，就像是一个引子，在此，贝尔特朗在“火枪”公园，邂逅了一个“礼服破损不堪
，毡帽七扭八歪，面目狡狯的人--夜之卡斯帕尔，因着一本从书中飘落的风干了的小花，他们开始了
关于“艺术”的讨论！这个夜之卡斯帕尔先生，健谈的有些过了头哦，可这个贝尔特朗先生也有毛病
的一问而再问“那么艺术呢”“那么艺术存在于哪呢”于是，最后，夜之卡斯帕尔在消失于无形之前
，留下了一部手稿，被贝尔特朗称作魔书，也就是后面的那些散文诗接着，也就翻开了这本书。Part
one，是夜之卡斯帕尔的奇想-佛拉芒派就此，开始看不懂了，是在读画吗？一篇一个很立体的场景。
在看着这些句子的时候，我就在想，是不是不了解中国的文化和历史的外国人读木心的《哥伦比亚的
倒影》也是我这样的感觉呢？太多不了解的东西混杂在里面，完全扰乱了文字带来的思维，结果就是
，大脑一片空白。后来，随意翻到后面 ，不管其他，有些句子，看起来，还是很美
的----------------------------------------月儿用乌木梳子梳理自己的头发，梳子抖落如雨点的萤火虫，给
山岗、草地、树木铺上一片银光----------------------------------------我在窗帷的阴影里从椅座上逮住了
这只潜逃的飞蛾，它刚诞生于月色或露滴之中。飞蛾颤抖着，为了从我的手指中挣脱被束缚住的双翼
，给了我一些香粉作为报酬。突然，这只流浪的小昆虫飞走了，在我的膝上留下了一只奇形怪状的呈
露出人面的幼虫-多丑陋啊！-------------------------------------会再重读这些我不懂的文字吗？我也不知
道⋯⋯
5、读罢诗集，我觉得不是在读散文诗，而是在看短片。一幅幅被富有想象力的词藻包裹的画面在脑
海中浮现，画面下则藏着待人揭示的寓意。在他的每首诗的末段似乎总有转折剧情或教人意味深长的
能力，联想到诗人的遭遇，大有怀才不遇之叹。
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章节试读

Page 8



《夜之卡斯帕尔》

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:www.tushu111.com

Page 9


